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1453-1573. Amoypagn minbuowoed xar Sralnxn. Xavdaxag, Xoavia [1].
K. MéprClrog, «llepl T@v ex Kovetavrivoumdreme dtaguyvtomy To
1453 [lahatoroyowy xal anofifactevrov sic Kpntnwn, Actes du Xlle

Congreés International d’Etudes Byzantines, t. 11, Nendeln-Liechten-
stein 1978, o6. 172-173, ap. 1* 66. 175-176, ap. 4.

Akadnuia ABnvwv / Academy of Athens

313

1454. Awowentiné eyypago. Beveria, Xiog [A].
M. Manoussakas, «l.Les derniers défenseurs crétois de Constan-
tinople d’apres les documents vénitiens», Akren des XI Internationalen
Byzantinusten Kongresses, Mimnchen 1960, 6. 334, vrnoonu. 21+ 6. 337,
VOO, 42.
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1454. Awroypa Toun Meyahon MmT poll g Péodou. Nicupog, Padoc [A].

Z. Terpmaving «To xtyropind dixato Ty xatolxwy Tou Apyoug
oty inmotoxpatoupevy Niocupo (1454)», Niovpiaxa 11 (1990), o,
21-22 (= Townaving, H Podoc xar ot Notieg Lnogadec, oo, 208-
209).

AIATATMA TOY MEIAAOY MAFIZTPOY THE Po/oy.
EMKYPOQNETAI AIKAZTIKH AIIOBAXH [10Y KATOXYPQNE TO JUS PATFONATUS

0PONOEHE EKKAHZIAX THE NIZYPOY
FPoodoc, 1454, 4 Maiov

« Uniuersis et singulis has nostras literas visuris, audituris et lecturis. Nos frater
Johannes de Lastico et cetera notum facimus, cum differentia uerteretur inter venerabilem
ac religiosum in Christo nobis precarissimum fratrem Lodouicum de Sarra, Conuentus
Rhodi nostri mamescallum, ac nostre insule Nisert appaltatorem, siue venerandos presidentes



[IEPII'PAMMA IZTOPIAZ METAETZANTINOTY AIKAIOT 275

nostri comunis thesaurj, super monasterio siue ecclesia nuncupata Theotoche Lauadiotissa,
situata prope nostrum castrum Argi dicte nostre insule Nisert, dicentes prefatam ecclestam
pertinere ad prefatum comunem tesaurum, nam condam preceptor Langonis illam contulerat
cuidam mulieri nominate Kali tu Pangalo, ex una parte, et papatem Michaelem tis Auias
et papatem Michaelem tu Constanda, procuratores hominum dicti Castri Argi, ex altera
parte, deffendentes et dicentes dictum monasterium siue ecclesiam fuisse an|ti\|quitus con-
structam ab homintbus dicti Castri, et per consequens ad eos jus patronatus dicte ecclesie
pertinere et non ad comunem thesaurum, hanc differentiam et causam determinandam et
Judicandam comisimus religiosis in Christo nobis carissimis fratribus Raymondo de Linyano,
lingue Hispanie pillerio ac Osche, et Alberto de Morines Calcis, preceptoribus, ut partibus
premissis et dicta Kali auditis, in earum juribus, que dicere et alegare voluerint, justiciam
administrarent et nobis et nostro venerando Consiglio referrent.

Quj comissary] post aliguot dies retulerunt nobis et dicto nostro venerando Consilio
se audwusse partes premissas et ipsam Kali tu Pangalo dicentem et confitentem prefatam
ecclestam esse hominum Argi, non obstante donatione sibi facta per condam preceptorem
Langonis, et intellexisse omnia que tam ore quam scriptis ipse partes coram eis alegare
voluerant, et quod eis videbatur et sic judicabant, quod dictum monasterium siue ecclesia

mCerolepe el bonorum eius spectabat
et pertinebat ad dictos homines Castri Argé
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icamus ac confirmamus, man-
dantes et precipientes unuersis et singulis dicte domus ndstre fratribus quacumque auctoritate,
dignitate offitioque fungentibus, presentibus et futuris, sub uirtute sancte obedientie, ne contra
hanc nostram confirmationem et ratificationem dicte sentencie aliguatenus facere vel uenire
presumant, quin ymo iuxta eius mentem et seriem studeant inuiolabiliter obseruare.

In cuius rei testimonium bulla nostra magistralis in cera nigra presentibus est
impressa.

Datum Rhodi in nostro Conuentu die quarto mensis Maij, anno ab incarnato
Christo Jhesu, domino nostro M°CCCC*LIIIF»™,
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1454, Avownrixa eyypago. Mebavny [1].
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318. oo, 21-22 = ao. 208-209.



